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As we begin these Social Days, we must first acknowledge the long journey we have taken to 
get here.  Not so much in distance, but in the time and circumstances of the pandemic we are 
still living through and the effect that it has had on our lives, communities and on the Church 
itself.  The joy of at least part of the participants to be able to come together here in 
Bratislava, while many others join the process through the internet transmission of our 
proceedings.  My sincere thanks to all those who have worked here in Bratislava and 
throughout Europe in planning these Social Days over the past years.


Having chosen the title for these days as  „Europe beyond the pandemic: a new beginning“, 
we embark with the hope of helping one another find a path on which we can assist in the 
renewal of the Church in Europe and of our European society.   A hope that has been 
challenged even more in the last few weeks with the outbreak of war on the European 
continent.  The challenges before us are great, but our coming together to pray, to analyze the 
current situation and to look for solutions is at an appropriate moment.


The pandemic caused much pain, confusion and the loss of many loved ones, at times 
increased division in society and in our communities, but beyond the virus itself it brought 
into clarity various problems that had been festering for some time.  At the dawn of the new 
millenium, Pope John Paul II in his post-synodal apostolic exhortation Ecclesia in Europa 
wrote:


 ....In connection with the spread of individualism, we see an increased weakening of interpersonal 
solidarity: while charitable institutions continue to carry out praiseworthy work, one notes a decline in 
the sense of solidarity, with the result that many people, while not lacking material necessities, feel 
increasingly alone, left to themselves without structures of affection and support.

 At the root of this loss of hope is an attempt to promote a vision of man apart from God and apart from 
Christ. This sort of thinking has led to man being considered as “the absolute centre of reality, a view 
which makes him occupy – falsely – the place of God and which forgets that it is not man who creates 
God, but rather God who creates man. Forgetfulness of God led to the abandonment of man”. It is 
therefore “no wonder that in this context a vast field has opened for the unrestrained development of 
nihilism in philosophy, of relativism in values and morality, and of pragmatism – and even a cynical 
hedonism – in daily life”.(16) European culture gives the impression of “silent apostasy” on the part of 
people who have all that they need and who live as if God does not exist. (EE 8,9)


As the pandemic spread, we all remember Pope Francis‘ Statio Orbis on March 27, 2020 with 
the iconic image of the Holy Father alone in an empty St. Peter‘s Square interceding for the 
world before God and entrusting us to the Blessed Mother.  During his address, he noted how 
the virus had exposed the shortcomings of our own society.  He said:




The storm exposes our vulnerability and uncovers those false and superfluous certainties around which 
we have constructed our daily schedules, our projects, our habits and priorities. It shows us how we have 
allowed to become dull and feeble the very things that nourish, sustain and strengthen our lives and our 
communities. The tempest lays bare all our prepackaged ideas and forgetfulness of what nourishes our 
people’s souls; all those attempts that anesthetize us with ways of thinking and acting that supposedly 
“save” us, but instead prove incapable of putting us in touch with our roots and keeping alive the memory 
of those who have gone before us. We deprive ourselves of the antibodies we need to confront adversity.


Pope Francis took the lead in reminding us what needs to be done to recover from the effects 
of the pandemic in a series of catechesis given between August 5 and September 30 2020 
entitled Healing the World.  He himself summarized the teachings at the beginning of the 
final catechesis:


In recent weeks we have reflected together, in the light of the Gospel, on how to heal the world that is 
suffering from a malaise that has been highlighted and accentuated by the pandemic. The malaise was 
already there: the pandemic highlighted it more, it accentuated it. We have walked the paths of dignity, 
solidarity and subsidiarity, paths that are essential to promote human dignity and the common good. And 
as disciples of Jesus, we have proposed to follow in his steps, opting for the poor, rethinking the use of 
material goods and taking care of our common home. In the midst of the pandemic that afflicts us, we 
anchored ourselves to the principles of the social doctrine of the Church, allowing ourselves to be guided 
by faith, by hope and by charity. Here we found solid help so as to be transformers who dream big, who 
are not stopped by the meanness that divides and hurts, but who encourage the generation of a new and 
better world.


Several days later, he published his Encyclical letter Fratelli Tutti containing a synthesis and 
compendium of the teaching of what we must do in order to heal the world, to heal our 
European continent.


the brutal and unforeseen blow of this uncontrolled pandemic forced us to recover our concern for 
human beings, for everyone, rather than for the benefit of a few. Today we can recognize that “we fed 
ourselves on dreams of splendour and grandeur, and ended up consuming distraction, insularity and 
solitude. We gorged ourselves on networking, and lost the taste of fraternity. We looked for quick and 
safe results, only to find ourselves overwhelmed by impatience and anxiety. Prisoners of a virtual 
reality, we lost the taste and flavour of the truly real”. The pain, uncertainty and fear, and the realization 
of our own limitations, brought on by the pandemic have only made it all the more urgent that we 
rethink our styles of life, our relationships, the organization of our societies and, above all, the meaning 
of our existence.  (FT 33)


We must begin the work of rebuilding our society, we must begin the work of re-
evangelizing the baptized, who have been lulled away by the comforts of modern society into 
a belief that man can do it on his own and only when he feels helpless, turns to God for help.  
The Holy Father has outlined for us the path, but we must adopt it concretely for our situation 
today on the European continent.  Our response must be Christ centered – whether we are 
discussing demographic changes and family challenges, developments in technology and 
digital transitions, or the recovery of our environment.  Our call is to renew all these things in 
Christ.  For He alone is our hope and the hope of Europe.  Without God at the center of our 
lives and our work, we would create a social justice system as vacuous as the one that the 
atheistic communist system attempted to create for their unattainable ideal society.    “Lord, 
may everything we do begin with your inspiration, continue with your help and reach 
perfection under your guidance.” (LOH, Thursday after Ash Wednesday) 



All'inizio di queste Giornate Sociali, dobbiamo prima riconoscere il lungo viaggio che 
abbiamo intrapreso per arrivare qui. Non tanto in lontananza, ma nel tempo e nelle 
circostanze della pandemia che stiamo ancora vivendo e negli effetti che essa ha avuto sulla 
nostra vita, sulle comunità e sulla Chiesa stessa. La gioia di almeno una parte dei partecipanti 
di potersi riunire qui a Bratislava, mentre molti altri si uniscono all'evento attraverso la 
trasmissione via internet dei nostri lavori. I miei sinceri ringraziamenti a tutti coloro che 
hanno lavorato qui a Bratislava e in tutta Europa nella pianificazione di queste Giornate 
Sociali negli ultimi anni.

Avendo scelto come titolo di queste giornate "L'Europa oltre la pandemia: un nuovo inizio", 
ci imbarchiamo con la speranza di aiutarci l'un l'altro a trovare un cammino con il quale 
possiamo contribuire al rinnovamento della Chiesa in Europa e della nostra società europea. 
Una speranza che nelle ultime settimane è stata ancora più sfidata dallo scoppio della guerra 
nel continente europeo. Le sfide che abbiamo di fronte sono grandi, ma il nostro incontro per 
pregare, per analizzare la situazione attuale e per cercare soluzioni avviene nel momento 
opportuno.

La pandemia ha causato molto dolore, confusione e la perdita di molti cari, a volte ha 
aumentato la divisione nella società e nelle nostre comunità, ma, al di là del virus stesso, ha 
portato a galla vari problemi che erano rimasti latenti per qualche tempo. All'alba del nuovo 
millennio, Papa Giovanni Paolo II nella sua esortazione apostolica post-sinodale Ecclesia in 
Europa scriveva:

 ....Connesso con il diffondersi dell'individualismo, si nota un crescente affievolirsi della 
solidarietà inter-personale: mentre le istituzioni di assistenza svolgono un lavoro lodevole, si 
osserva un venir meno del senso della solidarietà, di modo che, anche se non mancano del 
necessario materiale, molte persone si sentono più sole, lasciate in balia di se stesse, senza 
reti di sostegno affettivo.

Alla radice dello smarrimento della speranza sta il tentativo di far prevalere un'antropologia 
senza Dio e senza Cristo. Questo tipo di pensiero ha portato a considerare l'uomo come «il 
centro assoluto della realtà, facendogli così artificiosamente occupare il posto di Dio e 
dimenticando che non è l'uomo che fa Dio ma Dio che fa l'uomo. L'aver dimenticato Dio ha 
portato ad abbandonare l'uomo», per cui «non c'è da stupirsi se in questo contesto si è aperto 
un vastissimo spazio per il libero sviluppo del nichilismo in campo filosofico, del relativismo 
in campo gnoseologico e morale, del pragmatismo e finanche dell'edonismo cinico nella 
configurazione della vita quotidiana».La cultura europea dà l'impressione di una «apostasia 
silenziosa» da parte dell'uomo sazio che vive come se Dio non esistesse”. (EE 8,9)

Con il diffondersi della pandemia, ricordiamo tutti la Statio Orbis di Papa Francesco del 27 
marzo 2020 con l'immagine iconica del solo Santo Padre in una vuota Piazza San Pietro che 
intercede per il mondo davanti a Dio e ci affida alla Beata Madre. Durante il suo discorso, ha 
notato come il virus aveva rivelato le carenze della nostra società. Ha detto:

La tempesta espone la nostra vulnerabilità e scopre quelle false e superflue certezze attorno 
alle quali abbiamo costruito i nostri programmi quotidiani, i nostri progetti, le nostre abitudini 
e priorità. Ci mostra come abbiamo permesso di diventare noiosi e deboli le stesse cose che 
nutrono, sostengono e rafforzano le nostre vite e le nostre comunità. La tempesta mette a 
nudo tutte le nostre idee preconfezionate e l'oblio di ciò che nutre le anime del nostro popolo; 
tutti quei tentativi che ci anestetizzano con modi di pensare e agire che presumibilmente ci 
"salvano", ma invece si dimostrano incapaci di metterci in contatto con le nostre radici e 



mantenere vivo il ricordo di coloro che ci hanno preceduto. Ci priviamo degli anticorpi di cui 
abbiamo bisogno per affrontare le avversità.

Papa Francesco ha preso l'iniziativa nel ricordarci cosa bisogna fare per riprendersi dagli 
effetti della pandemia in una serie di catechesi tenute tra il 5 agosto e il 30 settembre 2020 dal 
titolo Guarire il mondo. Egli stesso ha riassunto gli insegnamenti all'inizio della catechesi 
finale:

Nelle scorse settimane, abbiamo riflettuto insieme, alla luce del Vangelo, su come guarire il 
mondo che soffre per un malessere che la pandemia ha evidenziato e accentuato. Il malessere 
c’era: la pandemia lo ha evidenziato di più, lo ha accentuato. Abbiamo percorso le vie della 
dignità, della solidarietà e della sussidiarietà, vie indispensabili per promuovere la dignità 
umana e il bene comune. E come discepoli di Gesù, ci siamo proposti di seguire i suoi passi 
optando per i poveri, ripensando l’uso dei beni e prendendoci cura della casa comune. Nel 
mezzo della pandemia che ci affligge, ci siamo ancorati ai principi della dottrina sociale della 
Chiesa, lasciandoci guidare dalla fede, dalla speranza e dalla carità. Qui abbiamo trovato un 
solido aiuto per essere operatori di trasformazione che sognano in grande, non si fermano alle 
meschinità che dividono e feriscono, ma incoraggiano a generare un mondo nuovo e 
migliore.

Diversi giorni dopo, pubblicò la sua lettera Enciclica Fratelli Tutti contenente una sintesi e un 
compendio dell'insegnamento di ciò che dobbiamo fare per guarire il mondo, per guarire il 
nostro continente europeo.

il colpo duro e inaspettato di questa pandemia fuori controllo ha obbligato per forza a pensare 
agli esseri umani, a tutti, più che al beneficio di alcuni. Oggi possiamo riconoscere che «ci 
siamo nutriti con sogni di splendore e grandezza e abbiamo finito per mangiare distrazione, 
chiusura e solitudine; ci siamo ingozzati di connessioni e abbiamo perso il gusto della 
fraternità. Abbiamo cercato il risultato rapido e sicuro e ci troviamo oppressi dall’impazienza 
e dall’ansia. Prigionieri della virtualità, abbiamo perso il gusto e il sapore della realtà». Il 
dolore, l’incertezza, il timore e la consapevolezza dei propri limiti che la pandemia ha 
suscitato, fanno risuonare l’appello a ripensare i nostri stili di vita, le nostre relazioni, 
l’organizzazione delle nostre società e soprattutto il senso della nostra esistenza. (FT 33)

Dobbiamo iniziare l'opera di ricostruzione della nostra società, dobbiamo iniziare l'opera di 
ri-evangelizzazione dei battezzati, che sono stati cullati dalle comodità della società moderna 
nella convinzione che l'uomo possa fare tutto da solo e, solo quando si sente impotente, si 
debba rivolgere a Dio per chiedere aiuto. Il Santo Padre ci ha tracciato la strada, ma 
dobbiamo adottarla concretamente per la nostra situazione di oggi nel continente europeo. La 
nostra risposta deve essere incentrata su Cristo, sia che si tratti di cambiamenti demografici e 
sfide familiari, sviluppi tecnologici e transizioni digitali, sia che si tratti della salvaguardia del 
nostro ambiente. La nostra chiamata è di rinnovare tutte queste cose in Cristo. Perché solo 
Lui è la nostra speranza e la speranza dell'Europa. Senza Dio al centro della nostra vita e del 
nostro lavoro, creeremmo un sistema di giustizia sociale vuoto come quello che il sistema 
comunista ateo ha cercato di creare per la loro società ideale irraggiungibile.    "Signore, 
possa tutto ciò che facciamo iniziare con la tua ispirazione, continuare con il tuo aiuto e 
raggiungere la perfezione sotto la tua guida." (LOH, giovedì dopo il Mercoledì delle Ceneri)




Keď začíname tieto sociálne dni, musíme si najskôr uvedomiť dlhú cestu, ktorú sme prešli, 
aby sme sa sem dostali. Ani nie tak s ohľadom na vzdialenosť, ale čo sa týka času a okolností 
pandémie, ktorú stále prežívame, a jej vplyvu na naše životy, spoločenstvá a samotnú Cirkev.  
Aspoň časť účastníkov sa teší z možnosti stretnúť sa tu v Bratislave, zatiaľ čo mnohí ďalší sa 
do procesu zapájajú prostredníctvom internetového prenosu nášho rokovania. Úprimne 
ďakujem všetkým, ktorí sa tu v Bratislave a v celej Európe podieľali na plánovaní týchto 
sociálnych dní v uplynulých rokoch.


Keď sme pre tento ročník zvolili názov „Európa po pandémii: nový začiatok“, vydávame sa 
na cestu s nádejou, že si navzájom pomôžeme nájsť spôsob, ako môžeme pomôcť pri obnove 
Cirkvi v Európe a našej európskej spoločnosti. Táto nádej bola v posledných týždňoch ešte 
viac spochybnená v dôsledku vypuknutia vojny na európskom kontinente. Výzvy, ktoré pred 
nami stoja, sú veľké, ale stretli sme sa vo vhodnej chvíli, aby sme sa spolu modlili, 
analyzovali súčasnú situáciu a hľadali riešenia.


Pandémia spôsobila veľa bolesti, zmätku a straty mnohých blízkych, občas zvýšila rozpory v 
spoločnosti a v našich komunitách a okrem samotného vírusu vyniesla na svetlo rôzne 
problémy, ktoré už nejaký čas hnisali. Na začiatku nového tisícročia pápež Ján Pavol II. vo 
svojej posynodálnej apoštolskej exhortácii Ecclesia in Europa napísal:


„V súvislosti so šírením sa individualizmu zisťujeme postupné oslabovanie solidarity medzi 
ľuďmi: zatiaľ čo podporné inštitúcie vykonávajú chvályhodnú prácu, pozorujeme úbytok 
citov solidárnosti, takže mnohí ľudia, hoci netrpia materiálnou núdzou, sú čoraz osamotenejší 
a cítia sa opustení, mimo siete vnímavej podpory ostatných.

Strata nádeje má svoj pôvod v snahe presadiť antropológiu bez Boha a bez Krista. Tento 
spôsob myslenia priviedol k tomu, že človek sa pokladá za ,absolútny stred celého bytia, 
pričom sa mu mylne dáva miesto Boha a zabúda sa, že nie človek stvoril Boha, ale Boh 
človeka. Zabudnutie na Boha priviedlo k úpadku človeka. (... ) Preto nečudo, že v tejto 
súvislosti vznikol veľký priestor na vznik nihilizmu vo filozofickej oblasti, relativizmu v 
poznávacej, teoretickej a morálnej oblasti, pragmatizmu, či dokonca cynického hedonizmu pri 
utváraní každodenného životaʻ. Európska kultúra vyvoláva dojem ,tichej apostázyʻ zo strany 
sýteho človeka, ktorý si žije, akoby Boha nebolo.“ (8,9)


V čase, keď sa pandémia šírila, si všetci spomíname na modlitbu Statio Orbis pápeža 
Františka z 27. marca 2020, s ikonickým obrazom Svätého Otca osamoteného na prázdnom 
Námestí svätého Petra, ktorý sa prihovára pred Bohom za svet a zveruje nás Panne Márii. 
Počas svojho príhovoru spomenul, ako vírus odhalil nedostatky našej spoločnosti. Povedal:


„Búrka odhaľuje našu zraniteľnosť a objavuje tie falošné a povrchné istoty, na ktorých sme si 
postavili naše agendy, naše plány, naše zvyky a priority. Ukazuje nám, ako sme nechali uspaté 
a opustené to, čo živí, podporuje a dáva silu nášmu životu a nášmu spoločenstvu. Búrka 
vynáša na svetlo všetky tie zámery ,zabaliťʻ a dať do zabudnutia to, čo živilo dušu našich 
národov. Odhaľuje všetky snahy uspať sa zdanlivo ,zachraňujúcimiʻ zvykmi, neschopnými 
oprieť sa o naše korene a dať zaznieť pamäti našich starcov, zbavujúc sa tak imunity, 
nevyhnutnej, aby sme mohli čeliť nepriazni.“


V sérii katechéz, ktoré predniesol v období od 5. augusta do 30. septembra 2020 pod názvom 
Uzdravenie sveta, prevzal pápež František iniciatívu a pripomenul, čo treba urobiť, aby sme 
sa zotavili z následkov pandémie. Sám zhrnul toto učenie na začiatku záverečnej katechézy:


„V uplynulých týždňoch sme vo svetle evanjelia spoločne uvažovali o tom, ako uzdraviť svet, 
ktorý trpí chorobou, ktorú pandémia ešte zvýraznila a podčiarkla. Neduh tu už bol: pandémia 
ho ešte viac zvýraznila, podčiarkla. Prešli sme cestou dôstojnosti, solidarity a subsidiarity, 



cestou, ktorá je nevyhnutná na podporu ľudskej dôstojnosti a spoločného dobra. A ako 
Ježišovi učeníci sme navrhli kráčať v jeho šľapajach tým, že sa rozhodneme pre chudobných, 
prehodnotíme používanie materiálnych statkov a budeme sa starať o náš spoločný dom. 
Uprostred pandémie, ktorá nás sužuje, sme sa ukotvili v zásadách sociálnej náuky Cirkvi, 
nechali sme sa viesť vierou, nádejou a láskou. Tu sme našli pevnú pomoc, aby sme sa stali 
nositeľmi zmeny, ktorí majú veľké sny, ktorých nezastaví podlosť, čo rozdeľuje a zraňuje, ale 
ktorí povzbudzujú k budovaniu nového a lepšieho sveta.“


O niekoľko dní neskôr zverejnil pápež encykliku Fratelli tutti, ktorá obsahuje syntézu a 
kompendium učenia, týkajúceho sa toho, čo treba urobiť, aby sme uzdravili svet a náš 
európsky kontinent.


„Tvrdý a neočakávaný úder nekontrolovateľnej pandémie nás nasilu prinútil myslieť na ľudí, 
na všetkých, a nielen na prospech niektorých. Dnes si môžeme uvedomiť, že ,sme sa živili 
snami o prepychu a veľkosti, a napokon sme sa najedli znepokojenia, uzavretosti a samoty; 
presýtili sme sa spojením, a stratili sme chuť bratstva. Hľadali sme rýchly a istý výsledok, a 
teraz sme stiesnení netrpezlivosťou a úzkosťou. Ako väzni virtuálneho sveta sme stratili vôňu 
a chuť realityʻ. Bolesť, neistota, strach a vedomie vlastných limitov, ktoré prebudila 
pandémia, dávajú nanovo zaznieť výzve prehodnotiť náš životný štýl, naše vzťahy, 
organizáciu spoločnosti a predovšetkým zmysel našej existencie.“ (33)


Musíme začať prácu na obnove našej spoločnosti, musíme začať prácu na reevanjelizácii 
pokrstených, ktorí sa nechali ukolísať pohodlím modernej spoločnosti a veria, že človek to 
zvládne sám, a až keď sa cíti bezmocný, obracia sa o pomoc na Boha. Svätý Otec nám načrtol 
cestu, ale my si ju musíme konkrétne osvojiť pre našu dnešnú situáciu na európskom 
kontinente. Naša odpoveď musí byť zameraná na Krista – či už hovoríme o demografických 
zmenách a rodinných výzvach, o vývoji technológií a digitálnych prechodoch, alebo o 
obnove nášho životného prostredia. Našou výzvou je obnoviť všetky tieto veci v Kristovi.  
On sám je totiž našou nádejou a nádejou Európy. Bez Boha v centre nášho života a našej 
práce by sme vytvorili rovnako prázdny systém sociálnej spravodlivosti, aký sa pokúšal 
vytvoriť ateistický komunistický systém pre svoju nedosiahnuteľnú ideálnu spoločnosť.    
„Pane, predchádzaj naše konanie svojím vnuknutím a sprevádzaj ho svojou pomocou, aby 
sme všetky podujatia s tebou začínali a s tvojou pomocou i dokončili“ (Ranné chvály, 
Liturgia hodín, štvrtok po Popolcovej strede).



